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Evropski nalog za zamrznitev banénih racunov

Slovaska

Clen 50(1)(a) — Sodi$&a, pristojna za izdajo evropskega naloga za zamrznitev banénih raéunov

SodiS¢e, pristojno za obravnavo vloge za izdajo naloga za zamrznitev, je sodiSce, ki je sploSno pristojno za osebo, na katero se nanasa vloga za izdajo
naloga za zamrznitev. Ce za osebo ni mogode dologiti splogne krajevne pristojnosti, je pristojno sodi$ée okrajno sodisée v Banski Bistrici (Okresny stid
Banska Bystrica).

Postopke za izdajo naloga za zamrznitev ureja zakon $t. 54/2017 o evropskem nalogu za zamrznitev ban¢nih ra¢unov in spremembi zakona slovaskega
drzavnega sveta $t. 71/1992 o sodnih taksah in taksah za izpiske iz kazenske evidence, kakor je bil spremenjen.

Krajevno pristojno je sodiSc¢e, ki je splosno pristojno za toZeno stranko: za fizicno osebo je to sodis¢e, na obmocju katerega ima stalno prebivali$ée, za
pravno osebo sodi§&e, na obmogju katerega ima statutarni sedeZ, za tujo pravno osebo pa sodié¢e, na obmogju katerega je njena podruznica. Ce
pristojnega sodis€a ni mogoce dolociti na podlagi naslova stalnega prebivaliS¢a ali sedeza ali naslova zadnjega stalnega prebivali$¢a ali sedeza, je pristojno
sodis¢e, na obmocju pristojnosti katerega ima oseba premozenje.

Clen 50(1)(b) — Organ, pristojen za pridobitev informacij o radunu

Informacijski organ je okrajno sodi$ce (okresny sud) v Banski Bistrici.

Naslov: Skuteckého 28, 975 59 Banska Bystrica

Clen 50(1)(c) — Nagini pridobivanja informacij o raéunu

Informacijski organ pridobi informacije z avtomatizirano elektronsko komunikacijo v posebnem informacijskem sistemu.

Ce informacij tako ni mogoée pridobiti, na primer zaradi nedelovanja sistema, lahko informacijski organ od bank zahteva informacije o tem, ali ima dolznik pri
njih odprt racun. Po potrebi lahko od dolznika zahteva, naj razkrije, pri kateri banki ali bankah ima enega ali ve€ racunov, pri éemer tako zahtevo spremlja
nalog sodiS¢a in personam, ki dolzniku prepoveduje dvig ali prenos sredstev s svojega rauna oziroma racunov do zneska, ki se zamrzne na podlagi naloga
za zamrznitev.

Clen 50(1)(d) — Sodi$&a, pri katerih se lahko vloZi pritoZba zoper zavmitev izdaje evropskega naloga za zamrznitev ban&nih radunov

V skladu s ¢lenom 10 zakona $t. 54/2017 se vloge za pravna sredstva vloZijo pri sodi$¢u, ki je izdalo nalog.

Clen 50(1)(e) — Organi, pristojni za sprejem, posredovanje in vrogitev evropskega naloga za zamrznitev banénih radunov in drugih dokumentov

Clen 10(2) — &e je sodiée izvora in izvréitve slovasko sodi$ée, je organ, pristojen za posredovanje dokumentov, sodisée, ki je izdalo nalog za zamrznitev.
Vrogitev je urejena s glenom 105 in naslednjimi zakonika o civilnem postopku. Ce slovasko sodi$¢e nalog preklice in je treba preklic izvrsiti v drugi drzavi
&lanici, sodigée sledi postopku iz uredbe in nalog prekliée tako, da ustrezen obrazec posreduje pristojnemu organu drzave &lanice izvrsitve. Ce je bil nalog za
zamrznitev izdan v drugi drzavi ¢lanici Evropske unije, je sodis§¢e, pristojno za prejem obrazca za preklic naloga, okrajno sodi$¢e (okresny sud) v Banski
Bistrici.

Clen 23(3) — sodis&e, ki je izdalo nalog za zamrznitev, ki ga je treba izvrsiti v drugi drzavi &lanici, nalog vrogi vlagatelju, da ta lahko vloZi viogo za izvréitev
naloga za zamrznitev. Ce je bil nalog izdan v drugi drzavi ¢lanici, je organ, pristojen za posredovanje, okrajno sodi$ée v Banski Bistrici.

Clen 23(5) —

Clen 23(6) — organ, pristojen za prejem obrazcev, vkljuéno z obrazci za banke, je okrajno sodi$&e v Banski Bistrici.

Clen 25(3) —

drugi drzavi ¢lanici EU.

Clen 27(2) — pristojno je sodié&e, ki izvrsi nalog za zamrznitev.

Clen 28(3) — sodis&e, pristojno za prejem dokumentov iz druge drzave &lanice, ki jih je treba vrogiti na Slovaskem, je okrajno sodi$ée v Banski Bistrici. Ce je

organ, pristojen za izvrSitev naloga, je okrajno sodiS¢e v Banski Bistrici.

organ, pristojen za izvrSitev, je okrajno sodis¢e v Banski Bistrici, ki je pristojno za naloge v zvezi z izvrSitvijo nalogov za zamrznitev, izdanih v

treba nalog, ki ga je izdalo slovasko sodisce, vrogiti dolZniku, ki ima stalno prebivaliS€e v drugi drZavi €lanici, je za posredovanje dokumentov pristojno
sodisce, ki je izdalo nalog.

Clen 36(5) — pristojni organ je okrajno sodi¢e v Banski Bistrici, ki je pristojno za naloge v zvezi z izvr$itvijo nalogov za zamrznitev, izdanih v drugi drzavi
Clanici EU.

Clen 27(2) — pristojno je sodi$&e, ki izvréi nalog za zamrznitev.

Clen 28(3) — v skladu s prvim pododstavkom tega &lena dokumente vroéi sodisée, ki je izdalo nalog za zamrznitev. V skladu z drugim pododstavkom tega
¢lena je za vrocitev dokumentov dolZniku pristojno sodi$ce, ki je izdalo nalog za zamrznitev.

Clen 36(5) — pristojni organ je okrajno sodi$¢e v Banski Bistrici.

Clen 50(1)(f) — Organ, pristojen za izvrSitev evropskega naloga za zamrznitev ban&nih radunov

Sodisce, pristojno za izvrsitev naloga za zamrznitev, izdanega v drugi drzavi ¢lanici, je okrajno sodiS¢e (okresny sud) v Banski Bistrici. Sodis¢e, pristojno za
izvrSitev naloga za zamrznitev, izdanega na Slovaskem, je sodisce, ki je izdalo nalog.

Clen 50(1)(g) — Obseg zamrznitev skupnih in imenskih ragunov

Informacijski organ sme zahtevati samo informacije za identifikacijo banke in dolZnikovih ra¢unov, ne pa tudi racunov v lasti tretje osebe v imenu dolznika.
Informacijskemu organu se ne daje informacij o tretjih osebah in zadevnih sredstev ne more zamrzniti ne v celoti ne delno. Informacijski organ lahko pridobi
samo informacije o dolznikovem skupnem racunu.

Organ, pristojen za zamrznitev sredstev na skupnem radunu osebe, na katero se vloga nanasa, je:

(a) €e je bil nalog izdan na Slovaskem in mora biti tam tudi izvrSen, sodiSce, ki je izdalo nalog;

(b) ¢e je bil nalog izdan v drugi drzavi ¢lanici in mora biti izvr§en na Slovaskem, okrajno sodi§Ce (okresny sud) v Banski Bistrici.

Clen 50(1)(h) — Pravila za zneske, izvzete iz zasega

|1z zamrznitve so izvzeta sredstva:

na racunih v lasti oseb, katerih premoZenja ni mogoce zaseci;

na rac¢unih, ki jih ni mogoce zasedi;

na racunih, ki so izvzeti iz zasega.



Terjatve, ki so izvzete iz zasega, so opredeljene v ¢lenu 104 zakona $t. 233/1995.

|1z zasega z obremenitvijo banénega ra¢una so izvzeta:

sredstva na racunu do zneska 99,58 EUR. Dolzniku tega zneska ni treba prijaviti;

sredstva, za katera je dolznik izrecno izjavil, da so namenjena za izplacilo pla¢ zaposlenim za pla¢no obdobje, najblizje datumu, ko je bil banki vro€en nalog
za zacetek izvrsitve zahtevka z zasegom sredstev na banénem racunu. V tem primeru je potrebna izrecna izjava dolzZnika;

¢e dolznik na ban¢ni racun prejema placo ali druge dohodke, so iz zasega z obremenitvijo banénega racuna izvzeta tudi sredstva do visine zneska, ki ga v
skladu z zakonom ni mogoce odtegniti od dolZznikove mesec€ne place ali drugih dohodkov, in to od trenutka, ko je bila banka o tem obves¢ena. Dolznik mora
sporociti viSino tega zneska.

Clen 50(1)(i) — Pristojbine, & jih banke zaradunavajo, za izvajanje enakovrednih nacionalnih nalogov in posredovanje informacij o ragunu ter podatki o
stranki, ki mora plaéati te pristojbine

Do uvedbe posebnega brezplacnega informacijskega sistema lahko banke za obravnavo stranke, vkljuéno informacijami o njenem rac¢unu, v skladu s tarifo
banénih stroskov zara¢unajo stroske v visini 20 do 30 EUR. Banka lahko od osebe, zoper katero je bil izvr§en nalog za zamrznitev, zahteva povracilo
konénih stroskov.

Clen 50(1)(j) — Lestvico pristojbin ali drug niz pravil, s katerimi se dologijo veljavne pristojbine, ki jih zaradunava kateri koli organ, ki sodeluje pri obdelavi ali
izvrSevanju naloga za zamrznitev

Na Slovaskem pri obdelavi ali izvr§evanju naloga za zamrznitev sodelujejo samo sodi§¢a in banka. Banka zaracuna stroske v skladu s tarifo ban¢nih
stroSkov. Sodne takse so urejene z zakonom §t. 71/1992.

Sodna taksa za vlogo za izvrSitev nujnega ukrepa v drugi drzavi ¢lanici EU znasa 16,50 EUR.

Sodna taksa za vlogo za izvrSitev nujnega ukrepa v drugi drzavi ¢lanici EU znasa 33 EUR.

Sodna taksa za vlogo za nalog za nujni ukrep, ki ga je treba vsaj delno izvrsiti na Slovaskem, znasa 49,50 EUR.

Clen 50(1)(k) — Razvrs&enost enakovrednih nacionalnih nalogov

Na Slovaskem ni lo¢ene institucije za zamrznitev ban¢nih racunov. Evropski nalogi, ki se nanasajo na isti banc¢ni racun, se razvrstijo glede na datum, ko je bil
nalog za zamrznitev vroéen banki. Nalogi za zamrznitev, vrogeni na isti dan, so uvré&eni na enako prednostno raven. Ce na dolZnikovem racunu ni dovol;
sredstev za zamrznitev vseh zneskov, navedenih v nalogih, se sredstva zamrznejo sorazmerno. IzvrSitev naloga za zamrznitev nima odlozilnega ucinka na
izvrsbo niti ne daje pravice do prednostnega poplacila iz zamrznjenih zneskov.

Clen 50(1)(I) — Sodi&¢a ali izvrSitveni organ, pristojen za ugoditev pravnega sredstva

Sodis¢e, pristojno za ugoditev pravnemu sredstvu, je sodiSce, ki je nalog izdalo ali izvrsilo.

Clen 50(1)(m) — Sodi&a, pri katerih se vioZi pritoZba, in rok za vioZitev pritoZzbe

PritoZba se vlozi pri sodi§¢u prve stopnje, ki je izdalo odlo¢bo, zoper katero je vioZzena pritoZzba. SodiS¢e, ki je stvarno pristojno za odlo¢anje o pritozbi, je
sodisc¢e druge stopnje, to je regionalno sodiS¢e (krajsky std). Rok za viozZitev pritoZbe je 15 dni od vrocitve uradnega obvestila o odlo¢bi sodis¢a prve
stopnje. Rok je enak, ¢e se pritoZzba vloZi neposredno pri sodis¢u druge stopnje.

Clen 50(1)(n) — Sodne takse

Sodne takse so urejene z zakonom &t. 71/1992. Takse v zvezi z izvrSitvijo naloga za zamrznitev ban¢nih raéunov so: vioga za nalog za nujni ukrep: 33 ali
49,50 EUR,; vloga za preklic ali spremembo: 33 EUR; vloga za pridobitev informacij v okviru vloge za nalog: 3 EUR; vloga za izvrSitev nujnega ukrepa v drugi
drzavi €lanici EU: 16,50 EUR.

Clen 50(1)(o) — Jeziki, sprejemljivi za prevode dokumentov

Za namen ¢lena 49(2) so sprejemljivi slovaski, eski in angleski jezik.

Zadnja posodobitev: 26/03/2024

Strani v jezikih drzav €lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske komisije. Prevodi zato morda
$e ne vsebujejo kasnejSih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali
podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave Clanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno
obvestilo.



